
Utgitt eiter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 12 mars.Nr. 10

f

1923

Bekjentgjørelse fra Landbruksdepartementet
angående innførsel av fersk kjøtt (slaktekjøtt)

fra Sverige til Norge.

Som tillegg til de ifølge plakat av 29 juni 1922 gjel
dende regler for innførsel fra utlandet av fersk slaktekjøtt fast
settes herved følgende nærmere regler vedrørende sådan inn
førsel fra Sverige.

§ 1. I plakat av 29 juni 1922 dens § 4 litr. b er det
bestemt, at Landbruksdepartementet skal godta de stempel
merker, som i utlandet påsettes det kjøtt som omhandles i
nevnte paragrafs litr. a.

I henhold hertil har departementet godkjent sådanne stem
pelm erker for kjøtt fra følgende offentlige slaktehus og
under kontroll stilte eksportslakterier i Sverige, nemlig av:

A: Offentlige slaktehus
Nr. 1 Stockholm.

2 Goteborg.
» 3 Malmb.
» 4 Eskilstuna.

5 Linkøping.
» 6 Karlskrona.
» 7 Hålsingborg.
» 8 Norrkbping.

Stempelmerkene på kjøtt fra disse slaktehus skal ha en
blå farve, være av oval form, med en lengdediameter av 6 cm.
og en høidediameter av 3,5 cm. og inneholde ordene »Stats
kontroll N:r«, slaktehusets nummer som eksportslakteri samt
ordet » Sverige «, således som hosstående mønster viser:

28 febr.
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28 febr.

B Eksportslakterier:

Tomelilla.

Trålleborg.

Landskrona.
65. Eslbvs svineslakteriaktiebolag, Eslov.

valla.

Askerbd.

Borlånge.

Co.), Stenstorp.

Her angis slaktehusets nummer som eksportslakteri.

51. Kalmar låns andelssvineslakteriforening, Kalmar.
52. Ostra Skånes andelsslakteriforening u. p. a.,

54. Vårmlands andelsslakteriforening m. b. p. a., Kil.
55. Sydvåstra Skånes andelsslakteriforening u. p. a.,

56. Halmstads svineslakterifbrening, Halmstad.
57. A. B. Falkenbergs exportslakteri, Falkenberg.
59. Hallsbergs svineslakteribolag, Hallsberg.
60. Ystadsortens andelsslakteriforening, u. p. a., Ystad.
61. Angelholmsortens andelsslakteriforening u. p. a.,

Ångelholm.
62. A. B. Varbergs exportslakteri, Varberg.
64. Lantbrukarnas andelsexportslakterifbrening u. p. a.,

67. Nordvåstra Skånes andelsslakteriforening u. p. a.,
Astorp.

68. A. B. Åsperbds exportslakteri, Åsperbd.
70. Våstra Sveriges andelssvineslakteriforening, Udde-

72. Skånska andelsslakteriforening u. p. a., Hbrby.
73. Mellersta Skånes andelsslakteriforening u. p. a.,

75. Vårnamo exportslakterifbrening u. p. a., Vårnamo.
76. Kopparbergs låns andelsslakteriforening u. p. a.,

77. Jbnkbpings låns andelssvineslakteriforening u. p. a.,
Jbnkbping.

78. Gottlands andelsslakteriforening u. p. a., Visby.
79. Våstergbtlands exportslakteri (Sven Hylander &

( N;r « )
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81. Skaraborgs låns andelssvineslakterifbrening u. p. a.,
Skara.

82. Kronobergs låns andelssvineslakterifbrening u. p. a.,
Alvesta.

83. Sydvåstra Skånes andelsslakteriforening u. p. a.,
Kåvlinge.

84. Målareprovinsernas andelsslakteriforening m. b.p. a.,
Nykbping.

Stempelmerkene på kjøtt fra disse slakterier skal være^blå,
ha en cirkelrund form, hvis diameter er 5,5 centimeter og inne
holde ordene > Statskontroll N:r«, slakteriets nummer , samt ordet
» Sverige «, således som hosstående mønster viser.

Vedkommende godkjente slaktehus’s eller slakteris nummer
skal finnes angitt i stempelmerkene.

§ 2. Den i henhold til ovennevnte plakats § 4 litr. c
nevnte merkelapp, som skal påheftes kjøttet, skal for det
kjøtts vedkommende, som stammer fra noget av de foran under
gruppe A nevnte offentlige slaktehus, ha følgende tekst:

0 Her angis exportslakteriets nummer.

80. Kristianstadsortens andelsslakteriforening u. p. a., 28 febr.
Kristianstad.

A? ‘Å
( N:r H
vL /. /
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ang. kontroll vid utforsel av kott.

den 192

av Medicinalstyrelsen lorordnad veterinar.

Merkelappene skal være utfylt og undertegnet og påheftet

§ 3. Videre har departementet for det kjøtt, som om-
handles i foranstående §§ 1 og 2, bestemt:

1. at den i forannevnte plakats § 4 litr. d omhandlede eks-
portattest eller annen medfølgende attest inntil videre

Kott av , slakta
exportslakteriet N:r i godks
till utforsel till
enligt Kungl. forordningen den 10 oktober 1

nevnte følgende tekst:

Kl
©

®tEK4

^5

Journalnummer:

med metalltråd og blyplombe.

; for det kjøtt, som stammer fra de under gruppe B
eksportslakterier, følgende tekst:

28 febr.

Kott av , slaktat i offen
slakthuset i , exportslaktei
N:r , godkånt till utforsel till

enligt Kungl. forordningen den
oktober 1913 ang. kontroll vid utforsel av ki

den 192

av Medicinalstyrelsen forordnad veterinar.

/

MM

O i «

w

Journalnummer:

Og
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skal inneholde bevidnelse fra vedkommende veterinær i
utførselslandet om, at det dyr fra hvilket kjøttet stammer,
ikke i de før nedslaktningen senest forløpne 30 — tretti
— dager er innført til Sverige fra utlandet,

2. at de i plakatens § 3, annet ledd, omhandlede »andre«
organer, heri medregnet hode, inntil videre ikke skal
kunne medfølge slaktet. Dog kan hode sitte på slakt
av svin.
§ 4. Det kjøtt, som i henhold til bestemmelsene i pla

katens § 4, næst siste ledd, på visse vilkår kan innføres fra
svensk grensedistrikt, skal stamme fra dyr som er op
fødd og slaktet i et umiddelbart ved riksgrensen beliggende
svensk tingslag eller av sådant tingslag omsluttet by.

Foruten den i plakaten nevnte bekreftede erklæring som
skal medfølge dette kjøtt og hvis innhold nærmere er angitt i
plakaten, skal der være påheftet kjøttet en av vedkommende
svenske bevisutsteder underskreven merkelapp efter nedenstå
ende mønster:

w
©
s

CA

godkånt for utforsel till Norge

3) den

9

192

N^1)

K6tt av 2)

0 Journalnummer. 2) Dyreslag. 8) Stedets navn. 4) Bevis-
utstederens navn. 5) Titel.

I henhold til den i regjeringens resolusjon av 22 desember
1922 gitte bemyndigelse har departementet bestemt, at foran
nevnte plakat av 29 juni 1922 angående endringer i plakat
av 4 august 1911 inneholdende regler for innførsel og kontroll
av fersk kjøtt (slaktekjøtt) med de i nærværende bekjentgjørelse
gitte tilleggsbestemmelser skal tre i kraft fra og med 1 april 1923.

28 febr.

o

5)
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9 ma Lov
om forandringer i lov av 13 juli 1921, inneholdende
midlertidige bestemmelser om utligning av skatt til

staten på inntekt og formue med tilleggslov av
14 juli 1922.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 2 mars
1923 sålydeude:

I.
Følgende paragrafer i lov av 13 juli 1921 innehojdende mid

lertidige bestemmelser om utligning av skatt til staten på inn
tekt og formue skal herefter lyde således:

§ 3. Ved ansettelsen av de skattepliktiges inntekt medregnes
utbytte og renter av aktier (parter) i aktieselskaper og dermed
likestilte selskaper (jfr. § 8).

Like med utbytte regnes friaktier, tilskrivning på aktier
(parter) såvelsom enhver annen utbetaling undtagen tilbakebeta
ling av innbetalt aktiekapital mot nedskrivning av denne.

Ved inntektsansettelsen medregnes dog ikke — forsåvidt an
går aktier (parter) i innenlandske selskaper — utbytte, friaktie,
tilskrivning og annen utbetaling, som hithører fra fond oplagt
av årsoverskudd, som ved ligningen i 1921 (inntektsåret 1920)
eller tidligere år er belskattet som inntekt efter de dagjeldende
regler, eller som hithører fra opskrivning av selskapets drifts
midler i kalenderåret 1921 eller tilsvarende regnskapsår. Hvis
selskapet samtidig med utbytteutdeling av fondsoplegg som nevnt
oplegger noget av årets inntekt som fond, blir det aktionærene
(parthaverne) tildelte utbytte m. v. av fondsoplegg kun å holde
utenfor inntektsbeskatningen i den utstrekning, hvori det over
stiger, hvad der av årets inntekt oplegges til fond. Denne hele
eller delvise fritagelse for inntektsbeskatning er dog betinget av,
at selskapet i forbindelse med den i § 6, første ledd, omhandlede
opgave gir ligningsnevnden (ligningsrådet) fullstendig redegjø
relse om forholdet, legitimert ved fyldestgjørende regnskapsop
gaver.

Like med utbytte regnes også gevinlst, som ved opløsning
(likvidasjon) av selskap tilflyter vedkommende aktieeier (partha
ver), mens tap av samme art kan fordres fradratt inntekten. Dette
gjelder uten hensyn til, hvor lang tid der er hengått, siden ved
kommende erhvervet aktien (parten), og på hvilken måte han
erhvervet den. Har nogen i de siste 2 år, før bestemmelse om
oplølsning (likvidasjon) fattedes, avhendet sin aktie (part) med
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gevinst, uten at denne er beskattet som inntekt hos ham, regnes
gevinsten ved opløsningen (likvidasjonen) som inntekt for ham
inntil et beløp, som svarer til hans salgsgevinst. Ved selskaper,
der er stiftet før 1 juli 1921, blir ved beregningen av gevinst og
tap ikke å se hen til erhvervsum, der ligger forut for 1 juli 1921,
hvorimot i tilfelle aktiens formuesverdi ved dette tidspunkt blir
å legge til grunn.

§ 7. Innenlandske aktiesejskaper og dermed likestilte innen
landske selskaper ilignes formuesskatt med 2 av hvert kr. 1000,oo
av formuen (herunder dog ikke innbefattet aktier eller parter i
andre sådanne selskaper). De blir å iligne inntektsskatt (selskaps
skatt) med 6 pct. av sin samlede årsinntekt, dog med fradrag
av den del av samme, som skriver sig fra utbytte (rente) av
aktier (parter) i andre sådanne selskaper. Derhos blir de å iligne
skatt (fondSskatt) av den del av den samlede årsinntekt — uten
fradrag som nevnt — som ikke tildeles aktionærene (parthaverne),
jfr. § 3.

Ved utligning av fondsskatten blir inntekten ikke å ansette
ved gjennemsnittsberegning.

§ 8. Likestilt med aktiebelskaper er efter nærværende lov
selskaper og andre innretninger av ethvert sjags med delt eller
på annen måte begrenset ansvar, som nogen eier formuesandeler
i eller mottar inntektsandeler av.

Sparebanker, gjensidige forsikringsselskaper samt forbruks- og
innkjøpsforeninger (skattelov for landet § 52, skattelov for byene
§ 42) beskattes efter nærmere bestemmejser i den for vedkom
mende år gitte skattebeslutning.

II.
Nærværende lov trer i kraft straks og anvendes første gang

ved utligning av statsskatt for 1923/1924 på grunnlag av inntekts
året 1922.

Ved utligning for 1923/1924 behøver de skattepliktige ikke å
levere nye selvangivelser, men har alene på begjæring av lignings
myndighetene å levere de tilleggsoplysninger, som denne lov måtte
nødvendiggjøre. Forandring i ligningsansettelsene med hjemmel i
denne lov kan skje uten meddelelse til de skattepliktige, som har
levert selvangivelse efter den ejdre lov.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hånd og rikets segl.

Gitt på Kristiania slott den 9 mars 1923,

Haakon.
(L. S.).

Otto B. Halvorsen. H. S. Furst.

9 mars,
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9 mars,

9 mars,

Kongelig resolusjon
av 9 mars.

I. I henhold til lov om personnavn av 9 februar 1923 § 7 be
myndiges Justisdepartementet til fra 1 juli 1923 å meddele
bevillinger til å anta eller forandre slekts
na v n eller til å forandre navnets skrivemåte.

II. I henhold til samme lovs § 22 bemyndigeh Justisdepartementet
til å gi de nærmere regler, som er nødvendige til gjennem
førelse av loven.

Kongelig resolusjon
av 9 mars.

I henhold til § 4 i lov om sundhetskommisjoner m. v. av 16
mai 1860 meddeles approbasjon på Horten bystyres beslutning
i møte 18 desember 1922 om forandring av § 22 i byens
helseforskrifter samt om bestemmelser om salg av
melk og melkeprodukter —, dog med en enkelt for
andring.

Efter den besluttede forandring skal helseforskrifte
ne s § 2 2 jyde således:

§ 22. Helserådet kan imidlertid forby salg og annen over
dragelse av nærings- og nydelsesmidler, som kommer fra eller
utselges fra steder hvor der forekommer noget tilfelle, derunder
innbefattet nogen bacillebærer, av farlig smittsom sykdom, som
kan utbredes med varene.

De stadfestede bestemmelser om salg av melk og
melkeprodukter i Horten er sålydende:

§ 1. All melk, som selges i Horten, såvel som de forrefnin
ger hvori melk til salg opbevares eller selges står under helse
rådets tilsyn, og de spesielle pålegg, som dette måtte gi i overens
stemmelse med disse regler skal følges.

Betegnelsen »melk« i disse forskrifter om fitter også fløte og
eventuelt også kjernemelk, hvor bestemmelsene kan brukes.

§ 2. Ingen må uten forutgående anmeldelse til helserådet
seige melk i Horten. Flytning og salg av forretningen eller åp
ning av filialsalg i byen skal anmeldes og godkjennes av helse
rådet.

§ 3. Helserådet kan forby innførsel til byen av melk fra
vedkommende produsent:

a) Når der finnes missligheter ved den til salg frembudte
melk eller ved spannene eller melkdstellet forøvrig.
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b) Når melken kommer fra fjøs, som ikke er rent, luftig og
vel forsynt med rent vann.

c) Naar personalet under melkningen ikke har vist den størst
mulige renlighet m. h. t. egen person, koens jur og alle gjen
stander og redskaper, som melken kommer i berøring med.

d) Når melken ikke umiddelbart efter melkningen i rent
siderum til fjøset har vært silt gjennem en tett sij, som ofte må
rengjøres, over i transportbeholderen, dog således, at helserådet
efter ansøkning kan tillate siling i fjøset, hvis renlighetsforhol
dene der er tilfredsstillende.

e) Når transportbeholderen ikke før påfylningen har vært
renset med en sterk sodaopløsning, derpå er ;blitt spylet med rent,
helst kokt vann eller sterilisert på en av helserådet godkjent måte
eller ikke er forsynt med tettsluttende lokk og

f) Når tømte melkebeholdere har vært brukt til transport
eller opbevaring av varer eller pakker.

Salgsforbud kan dog først nedlegges, efterat helserådet gjen
nem vedkommende forhandler eller på annen måte har gjort pro
dusenten opmerksom på de omhandlede misligheter, og når disse
allikevel ikke straks rettes, eller når det gjentar sig.

Hvi's mislighetene ved melken eller fjøsstellet er av den art, at
melken av helserådet skjønnes å være sundhetsfarlig, skal det for
by salg i byen fra vedkommende produsent inntil de påklagede
mangler er rettet. Det kan også tilintetgjøre eller bortskaffe mel
ken i medhold av Hortens alm. sundhetsforskrifter § 21, siste av
snitt (kgl. resol. 9—9—1910).

§ 4. Der må ikke tilsettes melk og fløte fremmede bestand
deler av noget slags.

Melk og fløte må alltid med hensyn til friskhet, renhet og
sundhet svare til den benevnelse eller offentlige meddelelse til pub
likum, hvorunder disse varer frembys til salg.

§ 5. All melk og fløte som selges i Horten som sterilisert, pa
steurisert melk, melk fra tuberkulin-undersøkt besetning, barne
melk eller de forskjellige sorter kurmelk, må i enhver henseende
svare til betegnelsen.

Helserådet kan forlange bevidnelse herfor og i tilfelle uten
ophold forlange fremjagt for helserådet bevidnelse fra læge, dyr
læge eller på annen av helserådet godkjent måte om sundhetsfor
holdene og fjøs og melkestellet i vedkommende meieri, mefkeutsalg,
fjøs eller gård.

§ 6. Utsalgssteder som får melken direkte fra produsent
(utenom Hortens meieri) må straks sile melken før den selges.
Silen må godkjennes av helserådets ordfører. Alle redskaper og
ting som melken kommer i berøring med, skal holdes tilbørlig
rene.

9 mars
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9 mars, § 7. Det er forbudt å seige melk
a) Som i farve, lukt eller smak og utseende awiker fra det

almindelige.
b) Som er melket av kjør kort før kalvningen og i de 4 —

fire — første dager efter denne. Den siste kan dog selges når den
uttrykkelig betegnes som råmelk.

c) Fra syke kjør og fra kjør, som har væskende sår og kop
per paa jur eller patter, som ikke har mistet efterbyrden, som har
stinkende utflod eller som er sterkt avmagret.

d) Fra kjør, som behandles innvortes eller utvortes med medi
kamenter, som kan ha skadelig innflydelse på melken eller gi den
usmak.

e) Som er blandet med vann, is eller andre fremmede stoffer
eller som inneholder urenligheter av noget slags. Et glass (ca.
150 gr.) handelsmelk må efter 2 timers henstand ikke avsette syn
lig bunnfall.

Helserådet kan til enhver tid forlange opgitt, hvorfra melk,
som selges i Horten, stammer, og kan, når det finner det påkrevet,
forlange av vedkommende forhandler inntil 2 ganger månedlig at
test fra en dyrlæge angående vedkommende besetnings sundhets
tilstand, dens røkt og foring, avfattet efter regler, som helserådet
fastsetter.

§ 8. Ombelning eller utmåling av melk må ikke finne sted
på åpen gate eller plass.

I utsalget skal enhver .beholder være forsynt med lokk og tyde
lig påskrift om, hvilken melkelsort den innebolder. Bokstavene
skal være minst 3 — tre — centimeter høie, og beholderne skal
såvidt mulig opstilles slik, at påskriften kan ses av publikum.

§ 9. Lokaler, i hvilke melk opbevares, behandles eller selges
skaj daglig luftes ut og rengjøres.

Er gulvet av tre og ikke pålagt linoleum eller et annet for
fuktighet ugjennemtrengelig stoff skal det boldes fernisert og åp
ningene mellem bordene skal være fylt med kitt.

Gulvet skal daglig vaskes over med en fuktig klut og en gang
om uken skal gulv, dører og vinduer grundig vaskes og pusses.
Herunder må melken være tillukket. Tørr feining i lokalet må
ikke finne sted. I ethvert utsalg eller opbevaringslokale skal der
være spyttebakke med lokk, som daglig rengjøres.

Tak og vegger av tre eller lign., som ikke er oljemalt, skal
hvittes eller kalkfarves minst 2 ganger årjig.

Tak og vegger, som kan vaskes skal vaskes minst 2 ganger
om året.

Melk må ikke forhandles sammen med varer, som kan gi mel
ken avsmak eller lukt eller som ved salg frembyr fare for foru
rensning av melken eller ved tilblanding kan virke sundhetsskade-
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lig. Hvor melkesalget drives Sammen med salg av slike varer som
helserådet finner under ingen omstendigheter bør selges sammen
med melk, kan helserådet under en nærmere fastsatt frist for
lange, enten at melkesalget nedlegges eller at der innretteé et eget
av helserådet godkjent rum for melkens opbevaring og utmåling.

Utsalgslokalet må ikke brukes til beboelse eller nattophold, og
heller ikke stå i direkte forbindelse med beboelses- eller soverum,
medmindre der mellem disse og mejkeutsalgsrummet er en tett
dør, som ikke må stå åpen.

Tobakksrøkning og spytning på gulvene er forbudt. Plakat her
cm skal være ophengt på iøinefallende sted.

§ 10. Helserådet gir nærmere forskrifter for transport, for
spannenes konstruksjon og (behandling, for utsalgsbetjeningens ar
beidsdrakt o. 1. med sikte på den renest mulige og mest sanitære
behandling av melken.

§ 11. Personer som lider av smittsom sykdom eller har utslett
på hender eller armer eller i ansiktet eller personer som kommer i
berøring med sådanne, må ikke melke eller ha noget med melken å
gjøre, for tuberkuløses vedkommende med den begrensning, som
følger av tuberkuloselovens § 10 (lov 8—5—1900).

Blir en melkeprodusent, melkeforhandler eller nogen av deres
husstand syk av smittsom sykdom (i særdeleshet kopper, tyfus,
difteri, •— skarlagensfeber) skal dette uopholdelig meldes til ordfø
reren i Hortens helseråd. Det samme gjelder smittsom sykdom
blandt besetningen.

§ 12. Overtredelse av disse forskrifter kan i gjentagelsestil
felle medføre, at mejken for,bys solgt i Horten eller at vedkommende
melkeutsalg lukkes.

§ 13. Et avtrykk av disse forskrifter skal finnes ophengt på
et iøinefallende sted i hvert utsalg for melk i Horten, samt utde
les i det nødvendige antall til alle utsalg i Horten, så hver leve
randør av melk til byen blir bekjent med deres innhold.

Kongelig resolusjon
av 9 mars.

Det tillegg, som medisindispenserende læger og dyrlæger
i henhold til Jov av 25 juli 1910 om lægers og dyrlægerS levering
av lægemidler m. v. § 3, jfr. lov av 7 juli 1913, ved levering av
lægemidler kan beregne til medisinajtakstens priser
fastsettes inntil videre til 5 procent, forsåvidt angår spiritus,
brennevin og vin, som leveres i originalpakning i ubrutt stand.

9 mars,

9 mars,
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9 mars

9 mars

9 mars

Kongelig resolusjon
av 9 mars.

I henhold til § 41 i lov om havne- og ringevelsenet m. v. av
10 juli 1894 bestemmes:

1. Der oprettes et h a vnes ty r e for uthavnen Ho 11 e
viken i Bremanger herred, Sogn og Fjordane fylke.

2. Grensen for det område, som skal underlegges havnestyret,
dannes av en rett linje fra neset på Nødset til neset på Myra.

3,

Kongelig resolusjon
av 9 mars.

1. I henhold til lov om vårtorskefisket ved Rom s
dals amts kyst og fjor der av 1 juli 1907 § 25 be
stemmes som gjeldende inntil videre, at påbudet i
nevnte lovparagrafs første punktum — om at alle fiskered
skaper skal være optatt av sjøen innen midnatt før søn- og
helligdag — ikke skal være gjeldende innen den havstrek
ning, som er tillagt Honningsøy—Årsbog opsynsdistrikt.

2. Denne resolusjon trer i kraft straks.

Kongelig resolusjon
av 9 mars.

I henhold til § 67 i b r a n d 1 ov e n av 15 august 1908 stad
festes som gjeldende inntil videre nedenstående av Ålesund bystyre
i møte den 18 januar 1923 vedtatte tilleg gsbest emm else r
til nevnte lov, forsåvidt Ålesund angår:

1. Den i lovens § 3 omhandlede fortegnelse blir under brand
styrets kontroll å føre av brandchefen.

2. § 5, Jitra b, skal herefter lyde således:
Bygningene skal efterses av brandvesenet minst 2 ganger

om året. Dessuten skal de i særlig grad brandfarlige bygnin
ger efterses av brandstyret, så ofte dette finner det påkrevet.
Ved disse eftersyn skal det påses, at de gitte belstemmelser
er fulgt, at der ikke finnes forhold, som kan medføre særlig
ilctsfare, og at alle trapper, korridorer og utganger er farbare
og ikke fylt op med gjenstander, som kan virke hindrende
for den fri gjennemgang i ildebrandstilfelle.
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3. Av § 13, Iste passus, utgår ordene:
» dog bare, når de er funnet i bygninger, som ikke

er optatt på fortegnelsen efter § 3.«
4. § 52, Iste punktum, skal herefter lyde således:

»Oplag av spiritus, tjære og slike ting skal meldes for brand
styret og er undergitt brandvelsenets tilsyn.«

Rettelser.

I 1o v (nr. 1) av 9 februar d. å. om maskinister på
motorfartøier av handelsmarinen (inntatt i Lovtid.
Iste avd. nr. 6) har § 11, 1ste1i n j e, på grunn av en feil fra
trykkeriets side under trykningen fått en uriktig avfatning, idet
der står: Dampskibsmaskinist med certifikat av Iste klasse
istedenfor rettelig:

Dampskibsmaskinist med certifikat av »2nen« klasse o. s. v.

Den ved kongelig resolusjon av 2 mads d. å. fastsettes bevil
lingstvang for herberge r- og beverte r næringen i
Snåsa herred, inntatt i Lovtid. I nr. 9 (s. 100), ska) ifølge senere
innløpet meddelelse fra Socialdepartementet alene gjelde: »i n n e n
Vios e n s reguleringsområde« i herredet.

s

/

Utgiver: Byråchef Young.

Grøndahl & Søns boktrykkeri. Kristiania.

9 mars.
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